LIGHT CIRCLE

Car Mount With Wireless Charger

Proove bezdratovy nabijeci drzak do auta
Light Circle 15W

Manual proove
1
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Dékujeme, Ze jste si vybrali Proove! Pfed pouZitim produktu si peclivé prectéte
uZivatelskou pfirucku.

PARAMETRY PRODUKTU
Material: ABS

Misto instalace: vétraci otvor
Zpusob instalace: svorkou

Drzak na smartphone: magnet
Primér: 65 mm

Vstup: Typ C

Standard Qi (bezdratové nabijeni)
Vystupni vykon:

Qi: 5 W/7,5 W/10 W/15 W
Maximalni vykon: 15 W
Vzdalenost Qi: <6 mm

Zatizeni kompatibilni s Qi
Kompatibilita: smartphony s magnetickym krouzkem
Rozméry produktu: 65 x 81 mm
Hmotnost: 93 g

BALENI

Drzék do auta x1
Kabel typu C x1

Drzak x1

Uzivatelska prirucka x1
Nalepky x1

DETAILY PRODUKTU
1. Magneticky krouzek
2. LED krouzek

3. Kryt

4. Drzék

5. Nabijeci port typu C

PROVOZ PRODUKTU

Sestavte produkt a zajistéte jej v pozadované poloze. Pfipojte pfisluSenstvi

k autonabije¢ce QC3 0 pomoci datového kabelu a zapojte jej do zasuvky zapalovace
cigaret v automobilu, aby bylo zajisténo napajeni.
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Po zapnuti produktu se rozsviti indikator a zafizeni bude ¢ekat na pfiloZeni telefonu.
Telefon bude automaticky zajistén magnetem. Zafizeni zahdji bezdratové nabijeni a
indikator bude blikat. Maximalni nabijeci vykon tohoto zafizeni je 15 W a t¢innost
nabijeni zavisi na okolnich podminkach a typu telefonu.

Optimalni vzdalenost pro bezdratové nabijeni je az 3 mm. Nabijeni nefunguje pfes kov,
proto je nutné nepouzivat kovova nebo pfili silna (vice nez 3 mm) pouzdra na telefon.

Po sejmuti telefonu ze zafizeni se indikator pfepne do pohotovostniho rezimu. Po vypnuti
motoru vozidla a odpojeni napajeni se indikator vypne. Telefon zustane pfipojeny k
zafizeni a Ize jej kdykoli sejmout.

L Upozornéni! Zafizeni neni vhodné J
pro vétragky kulatého tvaru.

UPOZORNENI

- Seznamte se se véemi bezpecnostnimi doporuc¢enimi.

- Uchovavejte vyrobek mimo dosah zdroju vysokych teplot a nevystavujte jej
pusobeni tepla.

- Zabraiite padu, silnym narazdm nebo nadmérnému tlaku na vyrobek.

- Pokud vyrobek nefunguje spravné, nepouzivejte jej. Vyméite jej za jiny nebo
se obratte na servisni stfedisko.

Nepokousejte se vyrobek sami upravovat nebo ménit.Vyhnéte se vinkému prostredi a
zabraiite détem v pouzivani produktu.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.0.
Kovanecké 2390/1a
190 00 Praha 9

Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Készonjik, hogy a Proove-t ! A termék elétt fi
olvassa el a felhasznaloi kézikonyvet.

TERMEKPARAMETEREK

Anyag: ABS

Telepités helye: szell5z6nyilds

Telepités mddja: kapcsokkal

Okostelefon tarté: mégnes

Atméré: 65 mm

Bemenet: C tipus

Qi szabvény (vezeték nélkiili toltés)

Kimeneti teljesitmény:Qi: 5 W/7,5 W/10 W/15 W
Maximalis teljesitmény: 15 W

Qi tavolsag: <6 mm

Qi kompatibilis eszkdzok

Kompatibilitds: magneses gy(iriivel elldtott okostelefonok
Termék méretei: 65 x 81 mm

Sily: 93 g

CSOMAGOLAS

Autds tart6 x1

C tipusu kabel x1

Tart6 x1

Felhasznaloi kézikényv x1
Matricak x1

TERMEK RESZLETEI
1. Méagneses gy(rl

2. LED gy(ri

3. Fedél

4. Tarté

5. C tipusu toltéport

TERMEK UZEMELTETESE

Szerelje 0ssze a terméket, és rogzitse a kivant helyzetben. Csatlakoztassa a
kiegészitdket a QC3 0 autds toltéhoz a adatkabel segitségével, és dugja be a jarmi
szivargyujté aljzataba, hogy biztositsa az aramellatast.
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A lermek bekapcsolasa utan klgyullad a ]elzofeny. és a késziilék varja a telefon

telefon rogztl. A késziilék elinditja a
vezetek nélkuli tallésl és a jelzofény wllognl kezd. A keszulék maximalis toltési
W, a toltés f és a telefon tipusatol

fugg.

A vezeték nélkiili toltés optimalis tavolsaga legfeljebb 3 mm. A toltés nem miikadik
fémrétegen keresztiil, ezért ne hasznaljon fém vagy tul vastag (3 mm-nél vastagabb)
telefonhuzatot.

A telefon eltavolltasa utan a keszulek keszenlell madba valt. A jarmii motorjanak
kovetden a jelz6fény kialszik. A telefon
csatlakoztatva marad a késziilékhez, és barmikor eltavolithato.

L Figyelem! A késziilék nem alkalmas J
kér alaku ventilatorokhoz.

FIGYELEM

- Olvassa el az Gsszes biztonsagi eldirast.

- Tartsa a terméket magas hémérséklettdl tavol, és ne tegye ki héhatasnak.

- Ne ejtse le, ne lisse meg és ne nyomja meg a terméket.

- Ha a termék nem miikédik megfelelden, ne hasznalja. Cserélje ki egy masikra vagy
forduljon a szervizkdzponthoz.

Ne probalja meg sajét kezlileg javitani vagy modositani a terméket. Keriilje a nedves
kérnyezetet és ne engedje, hogy gyermekek hasznaljék a terméket.

Szallité/forgalmazé
Sunnysoft s.r.0.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Cseh Koztarsasag
www.sunnysoft.cz
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Va multumim c3 ati ales Proove! Cititi cu atentie manualul de utilizare Tnainte
de a utiliza produsul.

PARAMETRI PRODUS

Material: ABS

Loc de instalare: orificiu de ventilatie
Mod de instalare: clema

Suport pentru smartphone: magnet
Diametru: 65 mm

Intrare: Tip C

Standard Qi (incércare wireless)
Putere de iesire:

Qi: 5 W/7,5 W/10 W/15 W

Putere maxima: 15 W

Distanta Qi: <6 mm

Dispozitive compatibile cu Qi
Compatibilitate: smartphone-uri cu inel magnetic
Dimensiuni produs: 65 x 81 mm
Greutate: 93 g

AMBALARE

Suport pentru masina x1
Cablu tip C x1

Suport x1

Manual de utilizare x1
Autocolante x1

DETALII PRODUS

1. Inel magnetic

2. Inel LED

3. Capac

4. Suport

5. Port de incarcare tip C

FUNCIONAREA PRODUSULUI

Asamblati produsul si fixati-l in pozitia dorita. Conectati accesoriile la incarcatorul
auto QC3 0 folosind cablul de date si conectati-l la priza brichetei din masina pentru
a asigura alimentarea cu energie.
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Dupa pornirea produsului, indicatorul se aprinde si dispozitivul asteapta conectarea
telefonului. Telefonul va fi fixat automat cu ajutorul unui magnet. Dispozitivul incepe
incarcarea wireless si indicatorul clipeste. Puterea maxima de incarcare a acestui
dispozitiv este de 15 W, iar eficienta incarcérii depinde de conditiile ambientale si de tipul
telefonului.

Distanta optima pentru incarcarea wireless este de pana la 3 mm. incarcarea nu
functioneaza prin metal, de aceea nu trebuie sa folositi huse metalice sau prea groase
(mai groase de 3 mm) pentru telefon.

Dupa scoaterea lelefonulul dln dispozitiv, |nd|catoru| lrece in modul de asteptare. Dupa
opnrea motorului indicatorul se opreste. Telefonul
ramane conectat la dlspozltw si poate fi scos in orice moment.

L Atentie! Dispozitivul nu este potrivit J
pentru ventilatoare rotunde.

ATENTIE

- Cititi toate recomandarile de siguranta.

- Paslratl produsul departe de surse de caldura si nu il expunen la caldura.

- Evitati caderea, loviturile puternice sau presiunea excesiva asupra produsului.

- Daca produsul nu functioneaza corect, nu il utilizati. Inlocuiti-| cu altul sau contactati
centrul de service.

Nu incercati s& modificati sau sa schimbati produsul. Evitati mediile umede si nu
permiteti copulor sa utilizeze produsul.

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft s.r.0.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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Bnaropapvm Bu, ye usbpaxte Proove! Mpean Aa usnonseate npoaykTa,
npoyeTeTe BHUMATESHO PBKOBOACTBOTO 3a ynoTpe6a.

I'IAPAMETPVI HA NPOAYKTA
Martepuan: Al

MSICTO Ha MOHTaX: BEHTUIALMOHEH OTBOP
HaunH Ha MoHTax: ckoba

[Mbpxay 3a cMapThOoH: MarkuT
[Mvametsp: 65 mm

Bxoa: Tun C

Cranpapt Qi (6eaxunyHo 3apexaaHe)
MaxoaHa MowHocT:

Qi: 5 W/7,5 W/10 W/15 W

MakcumanHta mowHoct: 15 W
PaactosHve Qi: <6 mm

Ycrpoiictea, cbBMeCTUMM C Qi
CbBMECTMMOCT: CMapT(OHM C MarHUTEH NPLCTEH
Paawmepu Ha npoaykTa: 65 x 81 mm
Terno: 93 g

OMNAKOBKA

[Abpxay 3a kona x1

Ka6en tun C x1

Avpxay x1

PbkoBOACTBO 3a NoTpe6uTens x1
CTukepu x1

AETAWNW 3A NPOAYKTA
1. MarHuTeH npbCTeH

2. LED npwcTteH

3. Kanak

4. Nupxay

5. MopT 3a 3apexaaHe Tun C

Ekcnnoarauus Ha npoaykta

Crno6eTe npoaykTa 1 ro ukcupaiite B )xenaHata nosvums. Cebpxere
akcecoapuTe KbM aBTOMOGUNHMA 3apsiaHO ycTpoiicTBo QC3 0 ¢ nomolwTa Ha kaben
3a [JaHHM 1 O BKIIOYETE B rHE3/0TO Ha 3anasnkaTa B aBToMoGUNa, 3a Aa ce ocurypu
3axpaHBaHe.
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Cnen Ha npoaykta cBetBa U i o4aksa Aa 61
TenethoHbT. TenedoHbLT aBTOMATUYHO Ce (HUKCHPa C MarHuT. YCTpOVCTBOTO3an0uBa Ge3kmniHo

" mura. MoLHoCT Ha ToBa it e15W,a
Ta Ha 3asucu YCNoBWA W TUNa Ha Tene¢0ua
O 3a BeawudHo e o 3mm. HepaBoTy npea meTan,

3aT0BA He MaNoNaBaiiTe METanHy vnu npexkanero AeGenw (noseyeoT 3 mm) kanby 3a Tenedoxa.

Cniepj kaTo TenedoHbT Gbae MaxHar or yctpnwc‘ramo VHAMKATOPBT NPEMVHABA BPEXMM Ha FOTOBHOCT.
Criepj v3KniouBaHe Ha fsuratens Ha ce
3Kniousa. TeneqoHbT 0cTaBa CBbpaaH cyc‘rpoucmom ¥ MoXe a Gbjie MaxHaT 10 BCAKO Bpeme.

L BHumaHwe! YCTporncTBOTO He e J
NOAXOASILLO 33 BEHTMNATOPH C
kpbrna opma.

BHHMAHME

ce C BCUuKM
- Cbxpa»maame npoayKTa Aaney oT U3TOYHNMLM Ha BUCOKA TeMNepaTypa 1 He ro
u3naraiTe Ha TonnMHa.
- VIaGsirsaiite najiaHe, CUHY yAapy W NPEKOMEPHO HarsiraHe BbpXy NPOfyKTa.
- AKo NpoAyKTBLT He paboTh NpaBUIHO, He ro U3Non3BaiiTe. 3aMeHeTe ro ¢ Apyr unn
Ce 0GbpHETE KbM CEPBU3EH LIEHTBP.

He ce onuteaitte na MonmcpmumpaTe Wnu NnpomensiTe npoaykta camu. Usbsreainte
BRaxHa cpesa U He Te Ha Aela Aa T npoaykTa.

RocTasunk/aucTpubyTop
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00 Mpara 9

Yewwka penybnuka
www.sunnysoft.cz
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Hvala, da ste izbrali Proove! Pred uporabo izdelka pazljivo preberite navodila
za uporabo.

PARAMETRI PROIZVODOV

Material: ABS

Mesto namestitve: prezracevalna odprtina
Nacin namestitve: s sponko

Nosilec za pametni telefon: magnet
Premer: 65 mm

Vhod: Tip C

Standard Qi (brezzi¢no polnjenje)
Izhodna mo¢:

Qi: 5 W/7,5 W/10 W/15 W

Najvecja mo¢: 15 W

Razdalja Qi: <6 mm

Naprave, zdruzljive z Qi

ZdruZljivost: pametni telefoni z magnetnim obrockom
Dimenzije izdelka: 65 x 81 mm

Teza:93 g

PAKIRANJE

Drzalo za avto x1
Kabel tipa C x1

Drzalo x1

Uporabniski prironik x1
Nalepke x1

PODROBNOSTI PROIZVOD
1. Magnetni obro¢

2. LED obro¢

3. Pokrov

4. Nosilec

5. Polnilni priklju¢ek tipa C

DELOVANJE PROIZVOD

Sestavite izdelek in ga pritrdite v Zelenem poloZaju. Prikljucite dodatno opremo na
avtomobilski polnilnik QC3 0 z uporabo podatkovnega kabla in ga vtaknite v vti€nico
za vZigalnik v avtomobilu, da se zagotovi napajanje
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Po vklopu izdelka se prizge indikator in naprava ¢aka na priblizanje telefona. Telefon se
samodejno pritrdi z magnetom. Naprava zaéne brezzi¢no polnjenje in indikator utripa.
Najve&ja mo¢ polnjenja te naprave je 15 W, u¢inkovitost polnjenja pa je odvisna od
okolidkih pogojev in tipa telefona.

Optimal razdalja za brezZi¢no polnjenje je do 3 mm. Polnjenje ne deluje skozi kovino,
zato ne uporabljajte kovinskih ali preve¢ debelih (ve¢ kot 3 mm) ovitkov za telefon.

Ko telefon odstranite z naprave, indikator preklopi v stanje pripravljenosti. Ko izklopite
motor vozila in odklopite napajanje, se indikator izklopi. Telefon ostane prikljuéen na
napravo in ga lahko kadarkoli odstranite.

L Opozorilo! Naprava ni primerna J
za okrogle ventilatorje.

OPOZORILO

- Seznanite se z vsemi varnostnimi priporogili.

- Izdelek hranite stran od virov visokih temperatur in ga ne izpostavljajte toploti.
- Izdelek varujte pred padcem, moénimi udarci ali prekomernim pritiskom.

- Ce izdelek ne deluje pravilno, ga ne uporabljajte. Zamenjajte ga z drugim ali se
obrnite na servisni center.

Ne poskusajte izdelka sami ljati ali spreminjati. ibajte se vlaz okolju
in preprecite otrokom uporabo izdelka.

Dobavitelj/distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9

Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Hvala vam $to ste odabrali Proove! Molimo vas da paZljivo procitate korisnicki
priruénik prije upotrebe proizvoda.

PARAMETRI PROIZVODA
Materijal: ABS

Mijesto ugradnje: otvor za zrak
Nacin ugradnje: stezaljka

Drzac¢ pametnog telefona: magnet
Promjer: 65 mm

Ulaz: Tip C

Qi standard (beZi¢no punjenje)
|zlazna snaga:

Qi: 5 W/7,5 W/10 W/15 W
Maksimalna snaga: 15 W

Qi udaljenost: <6 mm

Qi kompatibilni uredaji
Kompatibilnost: pametni telefoni s magnetskim prstenom
Dimenzije proizvoda: 65 x 81 mm
Tezina: 93 g

PAKIRANJE

Drzag za automobil x1
Kabel tipa C x1

Drza¢ x1

Korisnicki prirucnik x1
Naljepnice x1

DETALJI PROIZVODA

1. Magnetski prsten

2. LED prsten

3. Poklopac

4. Drzag

5. Prikljugak za punjenje tipa C

RAD PROIZVODA

Sestavite izdelek in ga pritrdite v Zelenem poloZaju. Prikljucite dodatno opremo na
avtomobilski polnilnik QC3 0 z uporabo podatkovnega kabla in ga vtaknite v vtiénico
za vZzigalnik v ilu, da se zagotovi janj
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Po vklopu izdelka se prizge indikator in naprava ¢aka na priblizanje telefona. Telefon se
samodejno pritrdi z magnetom. Naprava zaéne brezzi¢no polnjenje in indikator utripa.
Najveg&ja mo¢ polnjenja te naprave je 15 W, u¢inkovitost polnjenja pa je odvisna od
okoljskih pogojev in vrste telefona.

Optimal razdalja za brezZi¢no polnjenje je do 3 mm. Polnjenje ne deluje skozi kovino,
zato ne uporabljajte kovinskih ali preve¢ debelih (ve¢ kot 3 mm) ovitkov za telefon.

Ko telefon odstranite z naprave, se indikator preklopi v stanje pripravljenosti. Ko izklopite
motor vozila in odklopite napajanje, se indikator izklopi. Telefon ostane prikljuéen na
napravo in ga lahko kadarkoli odstranite.

L Opozorilo! Naprava ni primerna J
za okrogle ventilatorje.

OPOZORILO

- Seznanite se z vsemi varnostnimi priporogili.

- Izdelek hranite stran od virov visokih temperatur in ga ne izpostavljajte toploti.
- Izdelek varujte pred padcem, moénimi udarci ali prekomernim pritiskom.

- Ce izdelek ne deluje pravilno, ga ne uporabljajte. Zamenjajte ga z drugim ali se
obrnite na servisni center.

Ne poskusajte izdelka sami ljati ali
in preprecite otrokom uporabo izdelka.

se okolju

Dobavljaé/Distributer
Sunnysoft .
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9

eska
‘www.sunnysoft.cz
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Thank you for choosing Proove! Please read the user manual carefully before using
the product.

PRODUCT PARAMETERS

Material: ABS

Installation location: air vent
Installation method: clamp
Smartphone mount: magnet
Diameter: 65mm

Input: Type-C

Standard Qi (wireless charging)
Output power:

Qi: 5W/7.5W/10W/15W
Maximum power: 15W

Qi distance: <6mm

Qi compatible devices
Compatibility: smartphones with Magnetic Ring
Product size: 65x81mm
Weight: 93g

PACKAGE

« Car Holder x1

« Type-C Cable x1
* Mount x1

« User Manual x1
« Stickers x1

PRODUCT DETAILS

1. Magnetic Ring magnet
2. LEDRing

3. Cover

4. Mount

5. Type-C charging port

PRODUCT OPERATION

« Assemble the product and secure it in the desired position. Connect the
accessory to a QC3 0 car charger using a data cable and insert it into the car's
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cigarette lighter socket to provide power.

Once the product is powered on, the indicator will light up, and the device will

wait for the phone to be placed. The phone will be automatically secured by the

magnet. The device will initiate wireless charging, and the indicator will blink. The
maximum charging power of this device is 15W, and the charging efficiency will
depend on the surrounding conditions and the type of phone.

+ The optimal distance for wireless charging is up to 3 mm. Charging does not
work through metal, so it is necessary to avoid using metallic or overly thick
(more than 3 mm) phone cases.

+ After the phone is removed from the device, the indicator will switch to standby
mode. When the car engine is turned off and power is cut, the indicator will turn
off. The phone will remain attached to the device and can be removed at any
time.

L Attention! The car holder with wireless J
charging is not suitable for round-
shaped air vents.

WARNING

+ Familiarize yourself with all safety recommendations.

Keep the product away from sources of high temperature and avoid exposing it
to heat.

Avoid drops, strong impacts, or excessive pressure on the product.

Do not use the product if it is malfunctioning. Replace it with another one or
contact a service center.

Do not attempt to modify or alter the product on your own.

+ Avoid humid environments and prevent children from using the product

Failure to observe the operating instructions may result in malfunctioning of the
product and void the warranty.

© Sunnysoft s.r.o., distributor 15



iGracias por elegir Proove! Por favor, lea atentamente el manual de usuario antes
de utilizar el producto

PARAMETROS DEL PRODUCTO

Material: ABS

Lugar de instalacion: rejilla de ventilacion
Meétodo de instalacion: abrazadera
Soporte para smartphone: iman
Diametro: 65mm

Entrada: Type-C

Standard Qi (carga inalambrica)

Potencia de salida:

Qi: 5W/7.5W/10W/15W

Potencia maxima: 15W

Distancia Qi: <6mm

Dispositivos compatibles con Qi
Compatibilidad: smartphones con Magnetic Ring
Tamafo del producto: 65x81mm
Peso: 93g

PAQUETE

« Soporte para coche x1
« Cable Type-C x1

* Montura x1

* Instruccion x1

« Pegatinas x1

DETALLES DEL PRODUCTO

Magneto Magnetic Ring
. Anillo LED

Tapa

Montura

. Puerto de carga Type-C

FUNCIONAMIENTO DEL PRODUCTO

[EENFRERYS

« Ensamble el producto y fijelo en la posicion deseada. Conecte el accesorio a un
cargador de coche QC3.0 utilizando el cable de transferencia de datos e
insértelo en el enchufe del encendedor para suministrar energia.
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+ Una vez encendido el producto, el indicador se iluminara y estara listo para
colocar el teléfono. El teléfono sera automaticamente fijado por el iman. EL
dispositivo comenzara la carga inalambrica, y el indicador parpadeara. La
potencia maxima de carga de este dispositivo es de 15W, y la eficiencia de carga
dependera de las condiciones ambientales y del tipo de teléfono.

La distancia 6ptima para la carga inalambrica es de hasta 3 mm. La carga no
funciona a través de metal, por lo que se debe evitar el uso de fundas metalicas o
demasiado gruesas (mas de 3 mm).

Una vez que el teléfono sea retirado del dispositivo, el indicador pasara al modo
de espera. Cuando se apague el motor del coche y se corte la alimentacion, el
indicador se apagara. El teléfono permanecera sujeto al dispositivo y se podra
retirar en cualquier momento.

t jAtencion! El soporte para coche con J
carga inalambrica no es compatible con
rejillas de ventilacion de forma redonda.

WARNING

Lea todas las recomendaciones de seguridad.

Mantenga el producto alejado de fuentes de alta temperatura y evite exponerlo al
calor.

Evite caidas, golpes fuertes o una presion excesiva sobre el producto.

No use el producto si esta defectuoso. Sustitiyalo por otro o contacte con un
centro de servicio.

No intente modificar o alterar el producto por su cuenta.

« Evite ambientes humedos y el uso del producto por parte de nifios.

Elincumplimiento de las normas de uso puede provocar la pérdida de
funcionalidad del producto y de la garantia.

© Sunnysoft s.r.o., distributor 17



Vielen Dank, dass Sie sich fur Proove entschieden haben! Bitte lesen Sie das
Benutzerhandbuch sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

PRODUKT-PARAMETER Lieferant/Vertriebspartner
Sunnysoft s.r.o.

Material: ABS Kovanecka 2390/1a

Installationsor: Luftungsgitter 190 00 Prag 9

Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz

Installationsmethode: Klemme
Smartphonehalterung: Magnet
Durchmesser: 65mm

Eingang: Type-C

Standard Qi (kabelloses Laden)
Leistungsabgabe:

Qi: 5SW/7.5W/10W/15W
Maximale Leistung: 15W
Qi-Abstand: <6mm
Qi-kompatible Gerate
Kompatibilitat: Smartphones mit Magnetic Ring
ProduktgroBe: 65x81mm
Gewicht: 93g

PAKET

+ Autohalterung x1
+ Type-C Kabel x1
« Halterung x1
+ Handbuch x1
+ Aufkleber x1

EINZELHEITEN ZUM PRODUKT

1. Magnetic Ring-Magnet
2. Ring-LED

3. Abdeckung

4. Halterung

5. Type-C Ladeanschluss

BETRIEB DES PRODUKTS

+ Bauen Sie das Produkt zusammen und befestigen Sie es. SchlieRen Sie das
Zubehor mit dem Datenkabel an das QC3.0-Autoladegerat an und stecken Sie
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den Stecker in die Zigarettenanzinderbuchse, um das Gerat mit Strom zu
versorgen

« Sobald das Produkt eingeschaltet ist, leuchtet die Kontrollleuchte auf und das
Gerat wartet darauf, dass das Telefon platziert wird. Das Telefon wird
automatisch magnetisch verriegelt. Das Gerat beginnt mit dem kabellosen Laden
und die Anzeigeleuchte blinkt. Die maximale Ladeleistung dieses Gerats betragt
15 W, und die Ladeeffizienz hangt von der Umgebung und der Art des Telefons
ab.

« Der beste Abstand fir das kabellose Laden betragt bis zu 3 mm. Das Aufladen
geht nicht durch Metall, daher sollten Sie keine Metall- oder UbermaRig dicken
(mehr als 3 mm) Handyhullen verwenden

« Wenn das Telefon aus dem Gerat genommen wird, schaltet die Anzeigeleuchte
in den Standby-Modus. Wenn der Fahrzeugmotor abgestellt und die
Stromversorgung unterbrochen wird, erlischt die Kontrollleuchte. Das Telefon
bleibt mit dem Gerat verbunden und kann jederzeit abgenommen werden

L Achtung: Die Autohalterung mit J

drahtloser Aufladung ist nicht fir runde
Gitter geeignet.

VORSICHT

+ Machen Sie sich mit allen Sicherheitsempfehlungen vertraut.

Halten Sie das Produkt von hohen Temperaturquellen fern und setzen Sie es
nicht der Hitze aus.

Vermeiden Sie es, das Produkt fallen zu lassen, starke StoRe oder erheblichen
Druck auf das Produkt auszutben.

+ Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es defekt ist. Ersetzen Sie es durch ein
anderes, oder wenden Sie sich an ein Kundendienstzentrum

Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu modifizieren oder zu veréandern.
Vermeiden Sie eine feuchte Umgebung und die Benutzung des Gerats durch
Kinder.

Die Nichteinhaltung der Bedienungsanleitung kann zum Verlust der
Produktleistung und der Garantie fihren.
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Merci d'avoir choisi Proove! Veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation avant
d'utiliser le produit.

PARAMETRES DU PRODUIT

Matériau: ABS

Emplacement d'installation: sortie d‘air
Méthode d'installation: pince

Support pour smartphone: aimant
Diametre: 65mm

Entrée: Type-C

Standard Qi (charge sans fil)

Puissance de sortie:

Qi: 5W/7.5W/10W/15W

Puissance maximale: 15W

Distance Qi: <6mm

Appareils compatibles Qi
Compatibilité: smartphones avec Magnetic Ring
Taille du produit: 65x81mm
Poids: 93g

PAQUET

« Support pour voiture x1
« Cable Type-C x1

« Support x1

« Manuel x1

« Autocollants x1

DETAILS DU PRODUIT

1. Aimant Magnetic Ring

2. Anneau LED

3. Couvercle

4. Support

5. Port de charge de type C

FONCTIONNEMENT DU PRODUIT

« Assemblez le produit et fixez-le en place. Connectez l'accessoire au chargeur de
voiture QC3.0 a l'aide du cable de données et branchez-le dans l'allume-cigare
pour lalimenter.
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+ Une fois le produit allumé, le témoin lumineux s'allume et 'appareil attend que le
téléphone soit placé. Le téléphone est automatiquement verrouillé par un aimant.
L'appareil commence a charger sans fil et le voyant lumineux clignote. La
puissance de charge maximale de cet appareil est de 15 W, et l'efficacité de la
charge dépend de l'environnement et du type de téléphone.

+ Ladistance optimale pour le chargement sans fil est de 3 mm. Le chargement ne
passe pas a travers le métal, vous devez donc éviter d'utiliser des étuis
métalliques ou trop épais (plus de 3 mm),

+ Lorsque le téléphone est retiré de 'appareil, le témoin lumineux passe en mode
veille. Lorsque le moteur du véhicule est éteint et que l'alimentation est coupée,
le témoin lumineux s'éteint. Le téléphone reste attaché a 'appareil et peut étre
retiré a tout moment.

Attention: le support de voiture avec J
chargement sans fil ne convient
pas aux grilles de forme ronde.

AVERTISSEMENT

« Familiarisez-vous avec toutes les recommandations de sécurité.

« Tenez le produit a 'écart des sources de haute température et ne l'exposez pas a
la chaleur

« Evitez de laisser tomber le produit, de le soumettre a des chocs violents ou & une
pression importante.

+ N'utilisez pas le produit s'il est défectueux. Remplacez-le par un autre ou
contactez un centre de service.

« N'essayez pas de modifier ou d'altérer le produit vous-méme.

« Evitez les environnements humides et l'utilisation du produit par des enfants.

Le non-respect des instructions d'utilisation peut entrainer une perte de
performance et de garantie du produit.
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Dziekujemy za wybranie Proove! Prosimy o uwazne przeczytanie instrukcji obstugi
przed rozpoczeciem korzystania z produktu.

PARAMETRY PRODUKTU

Materiat: ABS

Miejsce instalacji: kratka wentylacyjna
Metoda instalacji: zacisk

Mocowanie smartfona: magnes
Srednica: 65mm

Wejscie: Type-C

Standard Qi(tadowanie bezprzewodowe)

Moc wyjsciowa:

Qi: 5W/7.5W/10W/15W

Maksymalna moc: 15W

Odlegtosc¢ Qi: <6mm

Urzadzenia kompatybilne z Qi

Kompatybilnos¢: smartfony z pierscieniem Magnetic Ring
Waga: 65x81mm
Waga: 93g

ZAWARTOSC OPAKOWANIA

+ Uchwyt samochodowy x1
+ Kabel typu C x1

* Uchwyt x1

« Instrukcja x1

+ Naklejki x1

SZCZEGOLY PRODUKTU

1. Magnes Magnetic Ring
2. Pierscien LED

3. Pokrywa

4. Mocowanie

5. Port tadowania typu C

DZIALANIE PRODUKTU

* Zmontuj produkt i zamocuj go na miejscu. Podtacz akcesorium do tadowarki
samochodowej QC3.0 za pomocg kabla do transmisji danych i podtagcz do
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gniazda zapalniczki, aby zapewnic zasilanie.

Po wtaczeniu produktu zaswieci sie wskaznik, a urzadzenie bedzie czeka¢ na
umieszczenie telefonu. Telefon zostanie automatycznie zablokowany
magnetycznie. Urzgdzenie rozpocznie tadowanie bezprzewodowe, a wskaznik
zacznie migac. Maksymalna moc tadowania tego urzadzenia wynosi 15 W, a
wydajnos¢ tadowania zalezy od srodowiska i typu telefonu.

Najlepsza odlegtosc dla tadowania bezprzewodowego wynosi do 3 mm.
tadowanie nie przechodzi przez metal, dlatego nalezy unikac uzywania
metalowych lub zbyt grubych (ponad 3 mm) etui na telefon.

Po odtaczeniu telefonu od urzadzenia wskaznik swietlny przejdzie w tryb
gotowosci. Po wytgczeniu silnika pojazdu i odcieciu zasilania lampka kontrolna
zgasnie. Telefon pozostanie podtaczony do urzadzenia i mozna go odtaczy¢ w
dowolnym momencie.

L Uwaga: Uchwyt samochodowy z funkcja J
tadowania bezprzewodowego nie
nadaje sie do kratek o okragtym
sztatcie.

OSTRZEZENIE

Nalezy zapoznac sie ze wszystk mi zalecen am dotyczacymi bezpieczenstwa.
Produkt nalezy trzymac z dala od zrodet wysok ej temperatury nie wystawiac go
nadzatan e c epta.

Nalezy unikac¢ upuszczania, silnych uderzen lub wywierania znacznego nacisku
na produkt

Nie uzywaj produktu, jesli ulegt awarii. Nalezy wym eni¢ go nainny lub
skontaktowac si€ z centrum serwisowym.

Nie probuj samodz elnie modyfikowac ani zmien a¢ produktu

Nalezy unikac¢ w lgotnego srodowiska i uzywan a produktu przez dzieci

Nieprzestrzeganie nstrukcj obstug moze spowodowac utrate wydajnosci
produktu utrate gwarancji

Dx

ostawca/Dystrybutor

Sunnysoft s.r.0.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9

R

‘www.sunnysoft.cz

epublika Czeska
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Lskyemo, wo o6panu Proove! byab nacka, yBaxHO NpoymuTainTe NoCi6HUK
KOPWCTYBaYa Nepe/ BUKOPHUCTaHHAM NPpOAYKTY.

MAPAMETPU MPOAYKTY

Martepian: ABS
Micue BCTaHOBNEHHS: BEHTUNALLIHA pewiTka
Cnoci6 BCcTaHOBNEHHS: 3aTHCKaY
KpinneHHs cmapTdoHa: marHiT

JNiameTp: 65Mm

Bxin: Type-C

CranpapT Qi(6e3apoTosa 3apsaka)
BuxiaHa noTyxHicTs

Qi: 5SW/7.5W/10W/15W

MakcumanbHa NoTyXHICTb: 15W
BiactaHb Qi: <6Mm

CymicHi 3 Qi npucTpoi

CyMicHicTb: cMapTdoHm 3 Magnetic Ring
Po3mip npoaykTy: 65x81MMm

Bec: 93r

KOMIMJIEKTALIA

« AsTOTpMMay x1

« Kabenb Type-C x1
« KpinnenHs x1
 IHcTpykuis x1

* Haninkw x1

AETANI NPOOYKTY
MarwiT Magnetic Ring

1

2. Kinbueswia ceitnoaion
3. Kpuwka
4
5.

KpinneHHs
Mopt 3apsiakn Type-C
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EKCMNNYATAUIA MPUCTPOIO

+ 36epiTb NPOAYKT Ta 3aKpiniTh y NOTPIGHOMY nonoxeHHi. Migkniouite akcecyap Ao
aBTOMOGiNbLHOrO 3apsiaHoOro npuctpoto QC3.0 3a fonomoroto kabenio nepeaasi
AaHwX, | BCTaBTe B MHi3A0 NPUKYpIOBaYa ANs Noaadi XWBNEHHS.

Micns yBiMKHEHHS NPOAYKTY IHAVMKATOP 3aropuTbCs Ta OvikyBaTUMe Ha
po3milLeHHs TenepoHy. TenedoH byae aBToOMaTUYHO 3adiKCOBAHO MarHiTOM.
MpucTpiit posnouHe 6e3ApOTOBY 3apsAKY, a iHAWKaTOp 6yne
611MaTh.MaKCManbHa NOTYXHICTb 3apAAKM LbOro NPUCTPOIO CTaHOBUTL 15W, a
€hEKTUBHICTb 3aPAAKY 3aneXaTHME BiA HABKONMLLHIX YMOB Ta Ty TenedoHy.
Haiikpalua BiacTaHb Ans 6€3APOTOBOI 3apAaAKMA — A0 3 MM, 3apsaKa He NPOXOANTL
Kpi3b MeTas, TOMY HEOBXIAHO YHIKATU BUKOPUCTaHHS MeTaNeBIX abo HaATO
TOBCTUX (MOHaA 3 MM) HOXNiB ANs TenepoHy.

MNicns Toro, sk TenedoH 6yae 3HATO 3 NPUCTPOIO, IHAVKATOP Nepeinae B pexum
OYiKyBaHHS. KoM ABUTYH aBTOMOGINS BUMKHEHO i XXMBNEHHS MPUMMHAETLCS,
iHAVKaTOp racHe. TenedoH 3aNMWaTUMETLCH NPUKPINIEHMM A0 NPUCTPOIO, OO
MOXHa 6y/ie 3HATU Y 6yAb-AKIA MOMEHT.

L Vearal ABTOTpUMAY 3 6€3pOTOBOID
33PAAKOIOHE MAXOAWTb AR PELLITOK
Kpyroi Gopmu

3ACTEPEXXEHHSA

+ O3HaltomTech 3 ycimMa pekoMeHaaLlismMm1 3 6e3nexu.

He ponyckaiite HabnxeHHs NPOAYKTY A0 AKepes BUCOKOI TeMnepaTypy, He
NifAaBanTe MOro HarpiBaHHIo.

YHuKaiTe NafiHHe, CUbHUX yAapie a6o 3HaYHOrO TUCKY Ha NPOZAYKT.

* He BMKOPUCTOBYITE NPOAYKT, AKLLO BiH BUALIOB 3 Najly. 3aMiHiTb NOro Ha iHWWiA,
M 3BEPHITBCS 10 CEPBICHOTO LIEHTPY.

He HamaraiTecs caMoCTiiHO MoAndIKyBaTH Ta 3MiHIOBATW NPOAYKT.

* YHUKalTe BONOrOro cepeosuliia Ta BUKOPUCTaHHS NPOAYKTY AiTbMU.

MopyuweHHs NpaBun ekcnyaTauii MOXe NPU3BECTM O BTPATW NpauesaaTHoCTi
NPOJAYKTY Ta rapaHTii Ha HbOTO.
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Cnacu6o, 4o BbIGpanu Proove! MoxanyicTa, BHUMaTENbHO NpoYUTanTe
PYKOBOACTBO NO/Nb30BATENS MEPE/ NCMONb3OBAHMEM NPOAYKTA.

MAPAMETPbI MPOOYKTA

Martepuan: ABS
MecTo yCTaHOBKM: BEHTUNALUMOHHAS pelweTka
Cnoco6 yCTaHOBKM: 3aXUM

KpenneHue cmapTdoHa: MarHuT

[NnameTp: 65Mm

Bxon: Type-C

CranaapT Qil6ecnpoBosHas 3apsaka)
BbixoaHas MOWHOCTL

Qi: 5W/7.5W/10W/15W

MakcrmanbHas MOWHOCTb: 15W

PaccTtosHue Qi: <bMm

CosmecTumble ¢ Qi ycTpoiicTea
CoBMecTMMOCTb: cMapTdOHbI ¢ Magnetic Ring
Pa3smep npoaykTa: 65x81MMm
Bec: 93r

KOMMNNEKTALIA

+ AsTogepxatens x1
« Kabenb Type-C x1
+ KpenneHue x1

* VHcTpykums x1

« Haknenku x1

LETAIN NPOOYKTA

MarnuT Magnetic Ring
. Konbuesoi ceeToanon
. Kpbiwka
. Kpennenve

MopT 3apsaakn Type-C

[EENENE N
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SKCMNYATALMA YCTPOMCTBA

« CobepuTe NPOAYKT 1 3aKPENUTE B HYXXHOM NONOXeHMM. [oAKIIoUMTE akceccyap
K aBTOMO6MIbHOMY 3apsaHOMY ycTpoicTey QC3.0 ¢ nomowwbio kabens nepeaaymn
AaHHbIX U BCTaBbTE B THE3AO NPYKYPVBATENA ANIS MOAAUM MUTAHWS.

+ Mocne BKMIOYEHWA NPOAYKTa MHAMKATOP 3aropUTCA U yCTPONCTBO ByaeT
0XmnaaThb pasmelleHus Tenepona. TenedoH GyaeT aBTOMaTU4ECKM 3adUKCUPOBaH
MarHUTOM. YCTPOMCTBO HauHET 6eCnpoBOAHYIO 3apsaKy, @ HAWKaTop 6yaeT
MuraTh. MakcmanbHas MOWHOCTb 3apAaKKM 3TOrO yCTponcTea cocTasnseT 15W, a
3bdeKTUBHOCTb 3apaaku 6yaeT 3aBUCETb OT OKPYXAIOWMX YCNOBUI 1 TUNa
TenepoHa.

+ Jlyulwee paccTosHWe Ans 6eCNpOBOAHOM 3apAAKM — A0 3 MM. 3apsifika He

NPOXOAWT CKBO3b METaJII, NO3TOMY HEOBXOANMO U36EraTh MCMOb3OBAHMS

METa/IMYECKUX MW CIMLIKOM TONCTbIX (6onee 3 Mm) 4exnos Ans TenedoHa.

Mocne Toro, Kak TeNepoH 6yAET CHAT C YCTPOICTBA, NHANKATOP NepeiaeT B

PEXNM OXMAAHNA. KOrAa ABUraTeNb aBTOMOBUNA BLIKNIOYEH W NuTaHWe

npekpaliaeTcs, HAMKaTop racHeT. TenepoH 6yaeT ocTaBaTbCs MPUKPENIEHHbIM

K YCTPOWCTBY, €r0 MOXHO 6YAET CHATb B M0G0 MOMEHT.

] c J
L 33PAAKOM HE MOAXOAWT A PElLeTOK
KpYrOV oMb

MPEAOCTEPEXEHUE

+ O3HaKOMbTECH CO BCEMM PEKOMEHAALMAMM NO 6€30MacHOCTY.

He ponyckarTe NpubamkeH1s NpoayKTa K MCTOYHMKaM BbICOKOM TemnepaTypbl,
He noaBepraiTe ero HarpesaHuio.

* W3beraiiTe NaneHns, CUbHbIX YAaPOB UMM 3HAUMTENbHOTO AABNEHMS Ha NPOAYKT.
He 1crnonb3yiTe NPOAYKT, €N OH BbILEN 13 CTPOS. 3aMeHUTE ero Ha Apyro
WM O6PATUTECH B CEPBUCHBIN LIEHTP.

He nbiTaiiTeck CaMOCTOATENbHO MOANPULIMPOBATL M N3MEHATL NPOAYKT.
U3beraiiTe BraxHOM Cpeabl M UCNONb3OBaHWA NPOAYKTa AETbMU

HapyLieHure npasun skcnyaTaumm MOXeT NPUBECTH K NoTepe
PaboTOCNOCOBHOCTH NPOAYKTa U rapaHTVK Ha HEro.
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WARNING  Please follow the above safety instructions
otherwise it will cause fire, electric shock,

damage or other damage.
QORA

CEUsRE i

Shenzhen Anyway Technology Co., Ltd.
6005# SEG Plaza, Huaqgiang North, Futian District, Shenzhen, China
Designed by Proove. Made in China
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